
BATTERIE DE SECOURS 
HT0071 

IMPORTANT, A CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE : 
A LIRE ATTENTIVEMENT 

Afin de garantir une installation et une utilisation sûres et adéquates, ainsi qu'un bon fonctionnement 
du produit, suivez toujours attentivement ces instructions et conservez-les pour un usage ultérieur. 

Contenu : 
1 batterie de secours. 

Caractéristiques techniques : 
Batterie lithium-ion polymère : 3,7 V - 10 000 mAh – 37 Wh 
Capacité batterie : 10 000 mAh 
Entrée : 5.0 V⎓ 2.1 A 
Sorties : 5.0 V⎓ 2.1 A 
Temps de charge : 7 H 
Dimensions : 64 x 39 x 85 mm 
Poids : 280 g 
Protection anti-surcharge 
Éclairage 8 LED COB : 3 intensités 

Vue d'ensemble du produit : 
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1. Indicateur de niveau de charge
2. Port USB-C
3. Bouton ON/OFF
4. Port micro USB
5. Port USB
6. Port USB



Charge et fonctionnement 
Chargez la batterie grâce au câble USB intégré au dos. Une fois la batterie totalement chargée (voir 
l’indicateur de niveau), vous pouvez charger un ou plusieurs appareils en même temps avec les différents câbles 
intégrés. 
Vous pouvez également utiliser d’autres câbles (non inclus) grâce aux ports USB, USB-C et micro-USB situés au-
dessus et en dessous de la batterie. 
Une LED s’allume pour indiquer le pourcentage de chaque niveau de charge.  
Lors de la première utilisation, utilisez la batterie jusqu'à décharge complète puis chargez la au moins 7 h. 

Utilisation de la batterie et de la lampe LED 
Pour allumer la batterie : appuyez sur le bouton ON/OFF et pour l’éteindre, appuyer 3 secondes sur ON/OFF.
Pour allumer la lampe LED, faites 2 appuis courts sur le bouton ON/OFF. Faites ensuite un appui court pour choisir 
parmi les 3 intensités lumineuses. Faites à nouveau 2 appuis courts sur le bouton ON/OFF pour éteindre la lampe.

Précautions d’emploi : 
Ne pas laisser les enfants utiliser l’appareil sans la surveillance d'un adulte. 
Ne pas exposer l’appareil à une chaleur excessive, à des flammes ou à un feu. 
Veuillez ne pas ouvrir, modifier ou démonter ce produit. Le démontage peut provoquer un risque électrique ou 
d’incendie. En cas de dysfonctionnement, confiez ce produit à un spécialiste.  Ne soumettez pas ce produit à 
des sources d’inflammation ou de chaleur importante. Ne le jetez pas au feu. 
Débrancher l’appareil lorsqu'il n'est pas utilisé pendant de longues périodes ou pendant des orages. 

L'appareil est équipé d'une batterie lithium intégrée. La batterie ne peut pas être remplacée. Ne pas retirer la 
batterie de l'appareil. 
Ne pas jeter au feu ni exposer à une chaleur excessive. 
Ne pas écraser, percer, incinérer ou court-circuiter les contacts externes. 

Elimination : 

Ce produit est un déchet d’équipement électrique et électronique dangereux pour 
l'environnement et la santé humaine. Il ne doit pas être jeté avec vos déchets ménagers. 
Renseignez-vous auprès des autorités locales concernant le système de recyclage en 
vigueur. 

Les piles et accumulateurs font l'objet d'une collecte séparée. 

Conforme aux exigences fixées par la réglementation communautaire 

Matériel de classe III 



Utilisation intérieure uniquement 

Courant continu (DC) 

Édité par le Groupe CMP 
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EMERGENCY BATTERY 
HT0071 

IMPORTANT - RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: 
READ CAREFULLY 

In order to ensure safe and adequate installation and use, as well as correct functioning of the product, 
be sure to follow these instructions carefully and keep them for future use. 

Contents: 
1 Emergency battery 

Technical details: 
Lithium-ion polymer battery: 3.7 V - 10 000 mAh – 37 Wh 
Battery capacity: 10,000 mAh 
Input: 5.0 V⎓ 2.1 A 
Output: 5.0 V⎓ 2.1 A 
Charging time: 7 hrs 
Dimensions: 64 x 39 x 85 mm 
Weight: 280 g 
Anti-surge protection 
8 LED COB lighting: 3 light levels 

Overview of the product: 
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1. Charge level indicator
2. USB-C port
3. ON/OFF Button
4. Micro-USB port
5. USB port
6. USB port



Charging and functioning 
Charge the battery using the integral USB cable on the back. When the battery is completely charged ( see 
level indicator), you can charge one or several devices at the same time with the various integral cables. 
You can also use other cables (not included) with the USB, USB-C and micro-USB ports located above and 
below the battery. 
An LED light lights up to indicate the percentage in each charge level.  
During the first use, use the battery until is is completely empty then charge it for at least 7 hrs. 

Use of battery and LED lamp 
To switch the battery on: press the ON/OFF button and to switch it off, press ON/OFF for 3 seconds.
To switch on the LED lamp, press the ON/OFF button quickly, for 2 times. Next press quickly to 
choose between the 3 light levels. Press the ON/OFF button twice to switch the lamp off.

Warnings for use: 
Do not let children use the device without adult supervision. 
Do not expose the device to excessive heat, flames or fire. 
Take care not to open, modify or take apart the product. Taking the product apart may cause an 
electrical or fire risk. In the event of product malfunction, consult a specialist technician.  Do not allow 
this product to be in contact with combustible materials or high levels of heat. Do not dispose of in fire or 
flames. Unplug the device when it is not in use for long periods or during storms. 

The device is equipped with an integral lithium battery. The battery cannot be replaced. Do not 
remove the battery from the device. 
Do not dispose of in fire or flames, or expose to excessive heat. 
Do not crush, pierce, burn or short-circuit the external contacts. 

Disposal: 

This product constitutes electrical and electronic equipment waste, which is harmful to 
the environment and to human health. It must not be disposed of with your household 
rubbish. Find out from your local authorities about the availability of recycling. 

Batteries and rechargeable batteries are collected separately. 

Complies with requirements stated by the community regulator 

Class III equipment 

For indoor use only 



Direct current (DC) 
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BATERÍA AUXILIAR 
HT0071 

IMPORTANTE: LEA ATENTAMENTE ESTE MANUAL Y CONSÉRVELO PARA FUTURAS 
CONSULTAS. 

Con el fin de garantizar una instalación y un uso seguros y adecuados, así como el correcto 
funcionamiento del producto, siga siempre atentamente estas instrucciones y consérvelas para poder 

consultarlas en el futuro. 

Contenido 
1 batería auxiliar. 

Características técnicas 
Batería de polímero de litio: 3,7 V - 10.000 mAh - 37 Wh 
Capacidad de la batería: 10.000 mAh 
Entrada: 5,0 V⎓ 2,1 A 
Salidas: 5,0 V⎓ 2,1 A 
Tiempo de carga: 7 h 
Dimensiones: 64 x 39 x 85 mm 
Peso: 280 g 
Protección contra sobrecargas 
8 luces LED COB: 3 intensidades 

Vista de conjunto del producto 
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1. Indicador de nivel de carga
2. Puerto USB-C
3. Botón ON/OFF
4. Puerto micro USB
5. Puerto USB
6. Puerto USB



Carga y funcionamiento 
Cargue la batería mediante el cable USB integrado en la parte posterior. Una vez que la batería esté 
totalmente cargada (consulte el indicador de nivel), ya puede cargar uno o varios aparatos al mismo tiempo 
con los distintos cables integrados. 
También puede utilizar otros cables (no incluidos), conectándolos a los puertos USB, USB-C y micro-USB 
situados en las partes superior e inferior de la batería. 
Se enciende un LED para indicar el porcentaje de cada nivel de carga.  
Durante el primer uso, utilice la batería hasta que se descargue por completo y luego cárguela durante al 
menos 7 h. 

Uso de la batería y de la luz LED 
Para encender la batería: pulse el botón ON/OFF y para apagarla, pulse ON/OFF durante 3 segundos.
Para encender la luz LED, pulse dos veces seguidas el botón ON/OFF. A continuación, pulse brevemente 
el botón para elegir entre las tres intensidades luminosas.  Pulse dos veces el botón ON/OFF para 
apagar la lámpara.

Precauciones de uso 
No permita que ningún niño use el aparato sin la vigilancia de un adulto. 
No exponga el aparato a una fuente de calor excesivo, a llamas o a un fuego. 
No abra, modifique ni desmonte el producto. Su desmontaje puede provocar un riesgo eléctrico o 
de incendio. En caso de mal funcionamiento, lleve este producto a un especialista. Mantenga el 
producto alejado de fuentes de inflamación o de calor significativo. No lo arroje al fuego. 
Desconecte el aparato cuando no lo vaya a utilizar durante un largo período y cuando haya tormentas. 
El aparato tiene una batería de litio integrada. La batería no debe ser sustituida. No retire la batería 
del aparato. No arroje la batería al fuego ni la exponga a un calor excesivo. No aplaste, perfore ni 
incinere la batería. No ponga en cortocircuito sus contactos externos. 

Eliminación 

Este producto es un residuo de equipo eléctrico/electrónico peligroso para el medio 
ambiente y la salud humana. No debe tirarse a la basura junto con los residuos domésticos. 
Infórmese ante las autoridades locales acerca del sistema de reciclaje en vigor en su 
localidad. 

Las pilas/pilas recargables deben llevarse a un punto de recogida selectiva para su 
eliminación. 

Este producto cumple las exigencias fijadas por la normativa comunitaria 

Material de clase III 



Apto para ser usado únicamente en interior 

Corriente continua (CC) 

Editado por Le Groupe CMP 
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NOTBATTERIENOTAKKU 
HT0071 

WICHTIG, FÜR SPÄTERE EINSICHTNAHME AUFBEWAHREN: 
SORGFÄLTIG LESEN 

Um eine sichere und sachgemäße Installation und Verwendung sowie eine korrekte Funktionsweise 
des Produkts zu gewährleisten, befolgen Sie diese Anweisungen immer sorgfältig und bewahren Sie 

sie für eine spätere Verwendung auf. 

Verpackungsinhalt: 
1 Notakku 

Technische Merkmale: 
Lithium-Ionen-Polymer-Akku: 3,7 V - 10 000 mAh - 37 Wh 
Akkukapazität: 10.000 mAh 
Eingang: 5,0 V⎓ 2.1 A 
Ausgänge: 5,0 V⎓ 2.1 A 
Ladedauer: 7 Std. 
Abmessungen: 64 x 39 x 85 mm 
Gewicht: 280 g 
Überladungsschutz 
Beleuchtung 8 LED COB: 3 Intensitäten 

Produktübersicht: 
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1. Ladestandsanzeige
2. USB-C-Anschluss
3. ON/OFF-Taste
4. Micro-USB-Anschluss
5. USB-Anschluss
6. USB-Anschluss



Aufladen und Betrieb 
Laden Sie den Akku mit dem auf der Rückseite integrierten USB-Kabel auf. Sobald der Akku vollständig aufgeladen 
ist (siehe Ladestandsanzeige), können Sie mit den verschiedenen integrierten Kabeln ein oder mehrere Geräte 
gleichzeitig aufladen. 
Sie können auch andere Kabel (nicht im Lieferumfang enthalten) über die USB-, USB-C- und Micro-USB-
Anschlüsse oberhalb und unterhalb des Akkus verwenden. 
Eine LED leuchtet auf, um den Prozentsatz der jeweiligen Ladestufe anzuzeigen.  
Beim ersten Gebrauch verwenden Sie den Akku bis zur vollständigen Entladung und laden Sie ihn dann mindestens 7 
Stunden lang auf. 

Verwendung des Akkus und der LED-Leuchte 
Um den Akku einzuschalten, drücken Sie die Taste ON/OFF, um ihn auszuschalten, drücken Sie 3 Sekunden lang ON/OFF.
Um die LED-Lampe einzuschalten, drücken Sie zweimal kurz auf die ON/OFF-Taste. Drücken Sie dann kurz, um zwischen 
drei verschiedenen Lichtintensitäten zu wählen. Drücken Sie erneut zweimal kurz auf die Taste ON/OFF, um die 
Lampe auszuschalten.

Vorsichtsmaßnahmen für die Verwendung: 
Lassen Sie Kinder das Gerät nicht ohne Aufsicht durch einen Erwachsenen verwenden. 
Setzen Sie das Gerät keiner übermäßigen Hitze, Flammen oder Feuer aus. 
Öffnen, modifizieren und demontieren Sie dieses Produkt nicht. Die Demontage kann eine elektrische Gefährdung 
oder einen Brand verursachen. Im Falle einer Fehlfunktion vertrauen Sie dieses Produkt einem Fachmann an.  Setzen 
Sie das Produkt keinen Zündquellen oder starker Hitze aus. Werfen Sie es nicht ins Feuer. 
Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung, wenn es längere Zeit nicht verwendet wird oder während eines 
Gewitters. 

Das Gerät ist mit einem integrierten Lithium-Akku ausgestattet. Der Akku darf nicht ersetzt werden. Entfernen 
Sie den Akku nicht aus dem Gerät. 
Nicht verbrennen oder übermäßiger Hitze aussetzen. 
Externe Kontakte nicht quetschen, durchstechen, verbrennen oder kurzschließen. 

Entsorgung: 

Bei diesem Produkt handelt es sich um Abfall aus Elektro- und Elektronikgeräten, der für 
die Umwelt und die menschliche Gesundheit gefährlich ist. Es darf nicht mit Ihrem 
Hausabfall entsorgt werden. Erkundigen Sie sich bei Ihren örtlichen Behörden nach dem 
geltenden Recyclingsystem. 

Batterien und Akkumulatoren werden getrennt gesammelt. 

Entspricht den Anforderungen der Gemeinschaftsvorschriften 



Gerät der Schutzklasse III 

Nur für den Innengebrauch 
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BATTERIE DI EMERGENZA 
HT0071 

IMPORTANTE: CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER OGNI ULTERIORE CONSULTAZIONE 
LEGGERE ATTENTAMENTE 

Per garantire il montaggio e l'uso sicuro e appropriato, nonché il funzionamento corretto del prodotto, si 
raccomanda di seguire sempre attentamente le presenti istruzioni e di conservarle per un impiego 

futuro. 

Contenuto: 
1 batteria di emergenza. 

Caratteristiche tecniche 
Batteria agli ioni di litio: 3,7 V - 10 000 mAh – 37 Wh 
Capacità della batteria: 10.000 mAh 
Ingresso: 5.0 V⎓ 2.1 A 
Uscite: 5.0 V⎓ 2.1 A 
Tempo di carica: 7 h 
Dimensioni: 64 x 39 x 85 mm 
Peso: 280 g 
Protezione anti-sovraccarico 
Illuminazione 8 LED COB: 3 intensità 

Panoramica del prodotto: 
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1. Indicatore del livello di ricarica
2. Porta USB-C
3. Tasto ON / OFF
4. Porta micro USB
5. Porta USB
6. Porta USB



Ricarica e funzionamento 
Ricaricare la batteria con il cavo USB integrato sul retro. Quando la batteria è completamente carica 
(vedere l'indicatore del livello), è possibile ricaricare uno o più apparecchi allo stesso tempo con i diversi 
cavi integrati. 
Si possono anche utilizzare altri cavi (non in dotazione) grazie alle porte USB, USB-C e micro-USB situate 
sopra e sotto la batteria.  
Una luce LED si accende per indicare la percentuale di ciascun livello di ricarica.  
Al primo utilizzo utilizzare la batteria fino a scaricarla completamente poi ricaricarla almeno 7 ore. 

Utilizzo della batteria e della lampada LED 
Per accendere la batteria: premere il pulsante ON/OFF e per spegnerla, premere ON/OFF per 3 secondi.
Per accendere la lampada LED premere 2 volte brevemente il tasto ON/OFF. Successivamente 
premere brevemente per scegliere tra le 3 intensità luminose.  Premere due volte il pulsante ON/OFF 
per spegnere la lampada.

Precauzioni d’impiego 
Non lasciare che i bambini utilizzino l'apparecchio senza la supervisione di un adulto. 
Non esporre l'apparecchio a un calore eccessivo, a fiamme o al fuoco. 
Si prega di non aprire, modificare o smontare il dispositivo. Lo smontaggio può causare il rischio di 
scosse elettriche o incendi. In caso di malfunzionamento si raccomanda di rivolgersi a un tecnico 
specializzato. Non utilizzare l'apparecchio in presenza di materiali infiammabili o di eccessive fonti 
di calore. Non gettarlo nel fuoco. 
Scollegare l'apparecchio in caso di inutilizzo per lunghi periodi o durante i temporali. 

L'apparecchio è dotato di una batteria al litio integrata. La batteria non può essere sostituita. Non 
estrarre la batteria dall'apparecchio. 
Non gettare nel fuoco o esporre a un calore eccessivo. 
Non schiacciare, forare, incenerire o mettere in cortocircuito i contatti esterni. 

Smaltimento 

Questo prodotto è un rifiuto di apparecchiature elettriche ed elettroniche pericoloso per 
l'ambiente e la salute umana. Non deve essere eliminato insieme ai rifiuti domestici. 
Informarsi presso gli enti locali sul sistema di riciclaggio adottato. 

Le batterie e gli accumulatori sono oggetto di una raccolta differenziata. 

Conforme ai requisiti stabiliti dalla normativa comunitaria 

Materiale di classe III 

Utilizzare esclusivamente all'interno 

Corrente continua (DC) 

Importato dal Gruppo CMP 
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RESERVEBATTERIJ 
HT0071 

BELANGRIJK: BEWAREN OM LATER TE KUNNEN RAADPLEGEN: 
AANDACHTIG DOORLEZEN 

Om ervoor te zorgen dat de montage en het gebruik veilig en adequaat verlopen, 
raden wij u aan deze instructies altijd zorgvuldig door te nemen en ze voor later gebruik te bewaren. 

Inhoud: 
1 reservebatterij 

Technische eigenschappen: 
Lithium-ion-polymeerbatterij: 3,7 V - 10.000 mAh – 37 Wh 
Batterijcapaciteit: 10.000 mAh 
Ingang: 5,0 V⎓ 2,1 A 
Uitgangen: 5,0 V⎓ 2,1 A 
Oplaadtijd: 7 uur 
Afmetingen: 64 x 39 x 85 mm 
Gewicht: 280 g 
Oplaadstop 
Verlichting 8 COB LED: 3 intensiteiten 

Productoverzicht: 
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1. Batterijniveau-indicator
2. USB-C-poort
3. Knop ON/OFF
4. Micro-usb-poort
5. USB-poort
6. USB-poort



Opladen en werking 
Laad de batterij op met de aan de achterkant geïntegreerde usb-kabel. Zodra de batterij volledig is 
opgeladen (zie niveau-indicator), kunt u één of meerdere apparaten tegelijkertijd opladen met de 
verschillende geïntegreerde kabels. 
U kunt ook andere (niet meegeleverde) kabels gebruiken met de usb-, usb-c- en micro-usb-poorten die zicht 
boven en onder de batterij bevinden. 
Er gaat een LED branden om het percentage van elk oplaadniveau aan te geven.  
Bij het eerste de batterij gebruiken totdat deze volledig leeg is en vervolgens minimaal 7 uur opladen. 

De batterij en LED-lamp gebruiken 
Om de batterij in te schakelen: druk op de AAN/UIT-knop en om uit te schakelen: druk 3 seconden op AAN/UIT.
Druk 2 keer kort op de knop ON/OFF om de LED-lamp in te schakelen. Druk vervolgens een keer kort om een 
keuze te maken uit de 3 lichtintensiteiten. Druk twee keer op de AAN/UIT-knop om de lamp uit te schakelen.

Voorzorgsmaatregelen: 
Het apparaat niet laten gebruiken door kinderen zonder toezicht van een volwassene. 
Het apparaat niet blootstellen aan extreme hitte, vlammen of vuur. 
Het product niet openen, wijzigen of demonteren. Demonteren brengt een risico op elektrische schokken of 
brand met zich mee. Schakel een deskundig technicus in indien het product defect is.  Zorg dat het product 
niet wordt blootgesteld aan ontstekingsbronnen of andere bronnen die veel warmte produceren. Niet in het 
vuur werpen. 
De stekker uit het apparaat halen wanneer deze gedurende lange periode niet wordt gebruikt of tijdens 
onweer. 

Het apparaat is voorzien van een geïntegreerde lithiumbatterij. De batterij kan niet worden vervangen. De 
batterij niet uit het apparaat verwijderen. 
Niet in het vuur werpen of aan extreme hitte blootstellen. 
De externe verbindingspunten niet platdrukken, doorprikken, verbranden of kortsluiten. 

Verwijdering: 

Dit product valt onder de categorie elektrisch afval dat schadelijk is voor het milieu en de 
menselijke gezondheid. Het mag niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Vraag 
na bij uw gemeentes welk recyclesysteem van toepassing is. 

De batterijen of de accu’s dienen gescheiden te worden ingeleverd. 

Conform de eisen vastgesteld door de communautaire regeling 

Materiaal van klasse III 



Alleen voor gebruik binnenshuis 
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BATERIA DE EMERGÊNCIA 
HT0071 

IMPORTANTE - A CONSERVAR PARA CONSULTA FUTURA: 
LER ATENTAMENTE 

Para garantir a instalação e a utilização seguras e adequadas, bem como o bom funcionamento do 
produto, siga cuidadosamente estas instruções e conserve-as, para consulta posterior. 

Conteúdo: 
1 bateria de emergência 

Características técnicas: 
Bateria de polímero de iões de lítio: 3,7 V - 10 000 mAh – 37 Wh 
Capacidade da bateria: 10.000 mAh 
Entrada: 5,0 V  2,1 A 
Saídas: 5,0 V  2,1 A 
Tempo de carga: 7 H 
Dimensões: 64 x 39 x 85 mm 
Peso: 280 g 
Proteção de sobrecarga 
8 LEDs de iluminação COB: 3 níveis de intensidade 

Visão geral do aparelho: 
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1. Indicador do nível de carga
2. Porta USB-C
3. Botão ON/OFF (ligar/desligar)
4. Porta Micro USB
5. Porta USB
6. Porta USB



Carga e funcionamento 
Carregue a bateria utilizando o cabo USB, na parte posterior. Quando a bateria estiver totalmente carregada (ver 
indicador de nível), pode carregar um ou mais dispositivos ao mesmo tempo utilizando os vários cabos 
incorporados. 
Também pode utilizar outros cabos (não incluídos) graças às portas USB, USB-C e micro-USB localizadas por cima 
e por baixo da bateria. 
Um LED acende-se para indicar a percentagem de cada nível de carga.  
Na primeira utilização, utilize a bateria até ficar completamente descarregada e, em seguida, carregue-a 
durante, pelo menos, 7 horas. 

Utilização da bateria e da luz LED 
Para ligar a bateria: premir o botão ON/OFF e para a desligar, premir ON/OFF durante 3 segundos.
Para ligar a luz LED, prima brevemente 2 vezes o botão ON/OFF (ligar/desligar). Em seguida, prima 
brevemente para escolher entre 3 níveis de intensidade da luz.  Premir duas vezes o botão ON/OFF para desligar 
a lâmpada.

Cuidados na utilização: 
Não permita que as crianças utilizem o aparelho sem a supervisão de um adulto. 
Não exponha o aparelho a calor excessivo, chamas ou fogo. 
Não tente abrir, modificar ou desmontar o aparelho. A desmontagem pode provocar um risco de choque 
elétrico ou de incêndio. No caso de avaria, procure assistência de um especialista para o aparelho.  Não 
submeta o aparelho a fontes significativas de calor ou de ignição. Não deite o aparelho no fogo. 
Desligue o aparelho da corrente elétrica quando não o utilizar durante períodos prolongados ou durante 
tempestades com relâmpagos. 

O aparelho está equipado com uma bateria de lítio integrada. A bateria não pode ser substituída. Nunca retire 
a bateria do aparelho. 
Não lance o aparelho para o fogo nem o exponha a calor excessivo. 
Não esmague, não perfure, não incinere nem provoque o curto-circuito nos contactos externos. 

Eliminação: 

Este produto é um resíduo de equipamentos elétricos e eletrónicos perigosos para o meio 
ambiente e para a saúde humana. Não deve ser eliminado juntamente com os resíduos 
domésticos. Informe-se junto da sua autoridade local sobre qual o sistema de reciclagem 
em vigor. 

As pilhas e acumuladores são recolhidos separadamente. 

Cumpre os requisitos estabelecidos pela regulamentação comunitária. 



Material de classe III 

Utilização apenas em espaços interiores. 
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